	Fourth Sunday of Easter
	Good Shepherd Sunday

	
	C

	
	Book of Common Prayer (1979)


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Misericordia Domini
	Psalm 33:5,6/1

	The earth is full of the goodness of the Lord, alleluia; by the word of the Lord were the heavens made, alleluia, alleluia. Psalm. Rejoice in the Lord, O ye righteous, for it becometh well the just to be thankful. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Dominica Secunda post Pascha


	Gloria in excelsis


	Collect
	
	

	O God, whose Son Jesus is the good shepherd of thy people: Grant that when we hear his voice we may know him who calleth us each by name, and follow where he doth lead; who, with thee and the Holy Spirit, liveth and reigneth, one God, for ever and ever. Amen.


	Lesson
A, odd years Acts 6:1‑9; 7:2a,51‑60

A, even years Nehemiah 9:6‑15
B, odd years Acts 4:23‑37
B, even years Ezekiel 34:1‑10
C, odd years Acts 13:15,16,26‑39
C, even years Numbers 27:12‑23


	Alleluia
	Redemptionem
	Psalm 111:9

	Alleluia, alleluia. Verse. The Lord hath sent redemption unto his people. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Dominica Tertia post Pascha


	Epistle
A, odd years 1 Peter 2:19‑25

A, even years Acts 6:1‑9; 7:2a,51‑60
B, odd years 1 John 3:1‑8
B, even years Acts 4:23‑37
C, odd years Revelation 7:9‑17
C, even years Acts 13:15,16,26‑29


	Alleluia
	Ego sum pastor
	John 10:14

	Alleluia, alleluia. Verse. I am the good shepherd, saith the Lord; I know my sheep, and am known of mine. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Sancti Thomæ Episcopi


	The Holy Gospel
A John 10:1‑10

B John 10:11‑16
C John 10:22‑30

	The Nicene Creed


	Collect after the Prayers of the People

	O Lord Jesus Christ, thou good shepherd of the sheep, who camest to seek the lost and to gather them into thy fold: Have compassion on those who have wandered from thee; feed those who hunger, cause the weary to lie down in thy pastures, bind up those who are broken in heart, and strengthen those who are weak; and lead us all, O Lord, in the paths of righteousness, for thy Names sake. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 325 (source not identified)


	Offertory
	Deus Deus meus
	Psalm 63:1

	O God, thou art my God, early will I seek thee, and lift up my hands in the Name, alleluia.

	Graduale romanum (1961), Dominica Tertia post Pascha


	Secret
	
	

	Confer on us, O Lord, by this mystery, the moderation of our earthly desires; and teach us to love the things of heaven; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Third Sunday after Easter, slightly altered


	Preface of Easter


	Odd years
	Even years

	Communion
	Surrexit pastor
	Cf. John 10:11
	Communion
	Ego sum pastor : et cognosco
	John 10:14

	The good shepherd hath arisen, who gave his life for his sheep, and for his flock was willing to die, alleluia.
	I am the good shepherd, alleluia; and I know my sheep, and am known of mine, alleluia, alleluia.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Dominica Quarta Paschæ
	Graduale romanum (1961), Dominica Secunda post Pascha


	Postcommunion Collect
	
	

	May the Sacrament which we have received, O Lord, we pray, refresh us with spiritual nourishment and preserve us with bodily assistance; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Third Sunday after Easter, slightly altered


	Solemn Blessing
	
	

	The God of peace, who brought again from the dead our Lord Jesus Christ, the great Shepherd of the sheep, through the blood of the everlasting covenant, make you perfect in every good work to do his will, working in you that which is well‑pleasing in his sight; and the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you and remain with you for ever. Amen.

	The book of occasional services (1991), Eastertide


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Misericordia Domini
	Psalm 33:5,6/1

	The loving‑kindness of the Lord fills the whole earth, alleluia; by the word of the Lord were the heavens made, alleluia, alleluia. Psalm. Rejoice in the Lord, you righteous; it is good for the just to sing praises. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Dominica Secunda post Pascha


	Gloria in excelsis


	Collect
	
	

	O God, whose Son Jesus is the good shepherd of your people: Grant that when we hear his voice we may know him who calls us each by name, and follow where he leads; who, with you and the Holy Spirit, lives and reigns, one God, for ever and ever. Amen.


	Lesson
A, odd years Acts 6:1‑9; 7:2a,51‑60

A, even years Nehemiah 9:6‑15
B, odd years Acts 4:23‑37
B, even years Ezekiel 34:1‑10
C, odd years Acts 13:15,16,26‑39
C, even years Numbers 27:12‑23


	Year A

Year B, odd years
	
	
	Year B, even years

Year C
	
	

	Gradual
	Dominus pascit
	Psalm 23:1, with verses 2,3/4/5,6
	Gradual
	Nos populus ejus
	Psalm 100:2, with verses 1/2/3/4

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.
	
	
	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.
	
	

	Refrain. The Lord is my Shepherd; I shall not be in want.
	
	
	Refrain. We are his people and the sheep of his pasture.
	
	

	V. He makes me lie down in green pastures * and leads me beside still waters.
	
	
	V. Be joyful in the Lord, all you lands; serve the Lord with gladness and come before his presence with a song.

	
	

	V. He revives my soul * and guides me along right pathways for his Names sake.
	
	
	
	
	

	Refrain.
	
	
	Refrain.
	
	

	V. Though I walk through the valley of the shadow of death, * I shall fear no evil;
	
	
	V. Know this: The Lord himself is God; * he himself has made us, and we are his; we are his people and the sheep of his pasture.

	
	

	V. For you are with me; * your rod and your staff, they comfort me.
	
	
	
	
	

	Refrain.
	
	
	Refrain.
	
	

	V. You spread a table before me in the presence of those who trouble me; * you have anointed my head with oil, and my cup is running over.
	
	
	V. Enter his gates with thanksgiving; go into his courts with praise; * give thanks to him and call upon his Name.

	
	

	V. Surely your goodness and mercy shall follow me all the days of my life, * and I will dwell in the house of the Lord for ever.
	
	
	
	
	

	Refrain.

	
	
	Refrain.
	
	

	
	
	
	V. For the Lord is good; his mercy is everlasting; * and his faithfulness endures from age to age.
	
	

	
	
	
	Refrain.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sabbato Hebdomadæ Quartæ per Annum
	
	
	Missale romanum cum lectionibus (1977), Pro Unitate Christianorum
	
	


	Epistle
A, odd years 1 Peter 2:19‑25

A, even years Acts 6:1‑9; 7:2a,51‑60
B, odd years 1 John 3:1‑8
B, even years Acts 4:23‑37
C, odd years Revelation 7:9‑17
C, even years Acts 13:15,16,26‑29


	Alleluia
	Ego sum pastor
	John 10:14

	Alleluia, alleluia. Verse. I am the good shepherd, says the Lord; I know my own, and my own know me. Alleluia.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sancti Thomæ Episcopi
	
	


	The Holy Gospel
A John 10:1‑10

B John 10:11‑16

C John 10:22‑30

	The Nicene Creed


	Collect after the Prayers of the People

	Lord Jesus Christ, good shepherd of the sheep, you came to seek the lost and gather them into your fold: Have compassion on those who have wandered from you; feed those who hunger, let the weary lie down in your pastures, bind up those who are broken in heart, and strengthen those who are weak; and lead us all, O Lord, in the paths of righteousness, for your Names sake. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 325 (source not identified); altered in Rite II


	Offertory
	Deus Deus meus
	Psalm 63:1

	O God, you are my God; eagerly I seek you, and lift up my hands in your Name, alleluia.
	
	

	Graduale romanum (1961), Dominica Tertia post Pascha
	
	


	Secret
	
	

	God of loving care, you spread before us the table of life, and give us the cup of salvation to drink. Keep us always in the fold of your Son Jesus Christ, our Savior and our shepherd. Amen.
	
	

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), Fourth Sunday of Easter
	
	


	Preface of Easter


	Odd years
	
	
	Even years
	
	

	Communion
	Surrexit pastor
	Cf. John 10:11
	Communion
	Ego sum pastor : et cognosco
	John 10:14

	The good shepherd is risen! He who laid down his life for his sheep, who died for his flock, he is risen, alleluia.
	
	
	I am the good shepherd, alleluia; I know my own, and my own know me, alleluia, alleluia.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Dominica Quarta Paschæ
	
	
	Graduale romanum (1961), Dominica Secunda post Pascha
	
	


	Postcommunion Collect
	
	

	God of steadfast love, watch over the Church redeemed by the blood of your Son. May we who share in these holy mysteries come safely to your eternal kingdom, where there is one flock and one shepherd. We ask this in the Name of Jesus Christ the risen Lord. Amen.
	
	

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), Fourth Sunday of Easter
	
	


	Solemn Blessing
	
	

	The God of peace, who brought again from the dead our Lord Jesus Christ, the great Shepherd of the sheep, through the blood of the everlasting covenant, make you perfect in every good work to do his will, working in you that which is well‑pleasing in his sight; and the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you and remain with you for ever. Amen.
	
	

	The book of occasional services (1991), Eastertide
	
	


	Parte 3. Español


	Introito
	Misericordia Domini
	Salmo 33:5,6/1

	De la misericordia del Señor está llena la tierra, aleluya; por la palabra del Señor fueron hecho los cielos, aleluya, aleluya. Salmo. Alégrense, justos, en el Señor; a los rectos es conveniente la alabanza. Gloria Patri.
	
	

	Graduale romanum (1961), Dominica Secunda post Pascha
	
	


	Gloria in excelsis


	Colecta
	
	

	Oh Dios, cuyo Hijo Jesús es el buen pastor de tu pueblo: Concede que, al escuchar su voz, reconozcamos a aquél que llama a cada uno de nosotros por su nombre, y le sigamos a donde nos guíe; quien contigo y el Espíritu Santo vive y reina, un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.
	
	


	Lección
A, años impares Hechos 6:1‑9; 7:2a,51‑60
A, años pares Nehemías 9:6‑15
B, años impares Hechos 4:23‑37
B, años pares Ezequiel 34:1‑10
C, años impares Hechos 13:15,16,26‑39
C, años pares Números 27:12‑23


	Año A

Año B, años impares
	
	
	Año B, años pares

Año C
	
	

	Gradual
	Dominus pascit
	Salmo 23:1, con versículos 2,3/4/5,6
	Gradual
	Nos populus ejus
	Salmo 100:2, con versículos 1/2/3/4

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	
	
	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	
	

	Antífona. El Señor es mi pastor; nada me faltará.
	
	
	Antífona. Somos su pueblo y ovejas de su pueblo.
	
	

	V. En verdes pastos me hace yacer; * me conduce hacia aguas tranquilas.
	
	
	V. Regocíjense en el Señor, pueblos todos; * sirvan al Señor con alegría; vengan ante su presencia con cánticos.

	
	

	V. Aviva mi alma * y me guía por sendas seguras por amor de su Nombre.
	
	
	
	
	

	Antífona.
	
	
	Antífona.
	
	

	V. Aunque ande en valle de sombra de muerte, * no temeré mal alguno;
	
	
	V. Sepan que el Señor es Dios; * él nos hizo y somos suyos, su pueblo y ovejas de su rebaño.

	
	

	V. Porque tú estás conmigo; tu vara y tu cayado me infunden aliento.
	
	
	
	
	

	Antífona.
	
	
	Antífona.
	
	

	V. Aderezarás mesa delante de mí en presencia de mis angustiadores; * unges mi cabeza con óleo; mi copa está rebosando.
	
	
	V. Entren por sus puertas con acción de gracias, en sus atrios con alabanza; * denle gracias, y bendigan su Nombre;

	
	

	V. Ciertamente el bien y la misericordia me seguirán todos los días de mi vida, * y en la casa del Señor moraré por largos días.
	
	
	
	
	

	Antífona.
	
	
	Antífona.
	
	

	
	
	
	V. Porque el Señor es bueno; para siempre es su misericordia; * su fidelidad perdura de generación en generación.
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Antífona.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sabbato Hebdomadæ Quartæ per Annum
	
	
	Missale romanum cum lectionibus (1977), Pro Unitate Christianorum
	
	


	Epístola
A, años impares 1 Pedro 2:19‑25

A, años pares Hechos 6:1‑9; 7:2a,51‑60
B, años impares 1 Juan 3:1‑8
B, años pares Hechos 4:23‑37
C, años impares Apocalipsis 7:9‑17
C, años pares Hechos 13:15,16,26‑29


	Aleluya
	Ego sum pastor
	Juan 10:14

	Aleluya, aleluya. Versículo. Yo soy el buen pastor, dice el Señor; conozco a las mías y las mías me conocen a mí. Aleluya.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sancti Thomæ Episcopi
	
	


	El Santo Evangelio
A Juan 10:1‑10

B Juan 10:11‑16

C Juan 10:22‑30

	El Credo Niceno


	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Señor Jesucristo, buen pastor de tu pueblo, viniste para buscar a los perdidos y recogerlos en tu rebaño: Ten piedad de los que han extraviado de ti; da de comer a los que tienen hambre, haz que los cansados yazcan en tus pastos, sana a los de quebrantado corazón, fortalece a los débiles; y condúcenos todos, oh Señor, en las sendas de justicia, por amor de tu Nombre. Amén.

	Prayers for every occasion (1974), no. 325; tr. ed.


	Ofertorio
	Deus Deus meus
	Salmo 63:1

	Oh Dios, tú eres mi Dios; ardientemente te busco; en tu Nombre alzaré mis manos, aleluya.
	
	

	Graduale romanum (1961), Dominica Tertia post Pascha
	
	


	Secreta
	
	

	Concédenos, Señor, darte gracias siempre por estos misterios pascuales, para que esta actualización repetida de nuestra redención sea para nosotros fuente de gozo incesante; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), Cuarto Domingo de Pascua
	
	


	Prefacio de Pascua


	Años impares
	
	
	Años pares
	
	

	Comunión
	Surrexit pastor
	Cf. Juan 10:11
	Comunión
	Ego sum pastor : et cognosco
	Juan 10:14

	Ha resucitado el buen pastor, que dio la vida por sus ovejas y se dignó morir por su grey, aleluya.
	
	
	Yo soy el buen pastor y conozco a las mías, y las mías me conocen a mí, aleluya.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Dominica Quarta Paschæ
	
	
	Graduale romanum (1961), Dominica Secunda post Pascha
	
	


	Poscomunión
	
	

	Pastor bueno, vela con solicitud sobre nosotros y haz que el rebaño adquirido por la sangre de tu Hijo pueda gozar eternamente de las verdes praderas de tu Reino; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), Cuarto Domingo de Pascua
	
	


	Bendición Solemne
	
	

	El Dios de paz, quien resucitó de entre los muertos a nuestro Señor Jesucristo, el Gran Pastor de las ovejas, por la sangre del eterno pacto: les haga perfectos en toda buena obra para hacer su voluntad, efectuando en ustedes lo que es agradable en su presencia; y la bendición de Dios omnipotente, el Padre, el Hijo, y el Espíritu Santo, sea con ustedes y more con ustedes eternamente. Amén.
	
	

	Ritual para ocasiones especiales (1990), Tiempo de Pascua
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